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Meaning

Hebrew . yind * Breath * Spirit

Noun. Occurs about 380 times in the Old Testament.

Though usually feminine, " sometimes takes masculine verbs and adjectives, especially when referring to the Spirit of God (mn> m).Exodus 10:13Genesis 6:17Genesis 41:8Proverbs 16:32Ecclesiastes 12:7Genesis 1:2Judges 3:10Ezekiel 36:27Genesis 2:7John 3:8Genesis 1:2Genesis 8:1 i 1y

woya
ESV__[Then | considered all that my hands had done and the toil | had expended in doing it, and behold, all was vanity and a striving after wind, and there was nothing to be gained under the sun.
NIV [Yet when I surveyed all that my hands had done and what | had toiled to achieve, everything was a chasing after the wind; nothing was gained under the sun.

[NLT " But as I looked at everything | had worked so hard to accomplish, it was all so like chasing the wind. There was nothing really worthwhile anywhere.
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greek
Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” énéBAeya éyi évplugin-autotooltip_default pl totooltip_bigév
greek
p meaning “in”. Itip_default plugi Itip_bignég
greek
Meaning

* All * Every * The whole
Adjective.
Usage in the New Testament

The sense of n&g depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9john 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 noujotv pov ofgplugin-autotooltip_default plugin-autoty

greek

Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent)

It is distinct from & (“that,” introducing indirect speech) and from &¢ as an interrogative in older Greek (meaning énoinoavplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignotéw
Meaning:

* To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form aiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, ), T6

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative & | T6 Genitive ToD Tfic Tob Dative T& TA X€p£C Hov Kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat
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* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent)
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Meaning:

*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.
Verb forms
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” (6ol Taplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigo, fi, &
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Meaning:

* The

The definite article.

Forms
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greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of i depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - “every" John 1:9john 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians 1:17 pataudTng kelplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” mpoaipeoiq MveduaTog kalplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” oix & totooltip_default pl totooltip_bigeiyl

greek

el the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example el is the word for am and v is the word for was, e.9. nepiooe(a bno Tovplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigd, f, 76
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

singular Case Masculine Feminine Neuter &1 6 Genitive o0 Tfi¢ Tob Dative @ Tif ffhov
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[K)V_ [Then I looked on all the works that my hands had wrought, and on the labour that | had laboured to do: and, behold, all was vanity and vexation of spirit, and there was no profit under the sun.
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